
SPRINGFIELD STOCK SET FIXED WALNUT - BOYDS STOCK SET FIXED
BROWN

Enhances The Look & Performance Of Your Classic Military Rifle

High-quality, American walnut replacement stocks breathe new life into vintage
military rifles. M1 Garand features the oversized, Korean War style contours and
is available as a 3-piece set with buttstock, plus front and rear handguards.     

Attributes

Name: BOYDS STOCK SET FIXED BROWN
Manufacturer: BOYDS
Product no.: 239000013
Mfr. No.:
Color: Brown
Make: Springfield
Material: Walnut
Model: M1 Garand
Style: Fixed
Delivery weight: 1.406kg
UPC: 2X3991D1U117

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitungsleitfaden für das Springfield
Stock Set Fixed Walnut Boyds Stock Set Fixed Brown

Einleitung
Danke, dass du dich für das Springfield Stock Set Fixed Walnut Boyds Stock Set Fixed Brown entschieden hast.
Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um eine sichere Verwendung und
Installation deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lese dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du es verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Gehe vorsichtig mit dem Stockset um, um Verletzungen zu vermeiden.
Halte das Stockset von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Überprüfe regelmäßig den Stock auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Befolge im Falle eines Rückrufs alle vom Hersteller bereitgestellten Anweisungen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer eine Schutzbrille, wenn du Werkzeuge handhabst oder während der Installation.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsbereich sauber und frei von Unordnung ist.
Verwende Werkzeuge, die sich in gutem Zustand befinden und für den Installationsprozess geeignet sind.
Versuche niemals, das Stockset über das vorgesehene Design hinaus zu modifizieren oder zu verändern.
Verwende das Stockset nicht, wenn es Anzeichen von Beschädigungen aufweist oder wenn es in einen Unfall
verwickelt war.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien für die Installation.
Stelle sicher, dass du einen klaren Arbeitsplatz hast.

Installationsschritte:

Entferne den vorhandenen Stock von deinem M1 Garand gemäß den Richtlinien des Herstellers.
Wenn du den Fertig (F) Stock verwendest, stelle sicher, dass er für deine interne Aktion für die
Einbauinstallation passt.
Bei Unbehandelten (UF) Stöcken kann zusätzliches Schleifen erforderlich sein, um eine
ordnungsgemäße Passform zu gewährleisten.
Wenn du den Virtuellen Einlass (VI) oder HalbEinlass (SI) Stock verwendest, sei bereit für geringfügige
Anpassungen.
Richte den Stock mit der Aktion aus und sichere ihn gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Befestige die Vorder und Hintergriffe und stelle sicher, dass sie fest sitzen.

Nach der Installation:

Führe eine gründliche Inspektion durch, um sicherzustellen, dass alle Teile sicher befestigt sind.
Teste die Funktionalität des Gewehrs in einer sicheren und kontrollierten Umgebung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Abfallmanagementvorschriften.
Wenn das Stockset irreparabel beschädigt wird, kontaktiere deine örtliche Abfallbehörde für Hinweise zu
Entsorgungsoptionen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Anfragen zu Sicherheit, Installation oder ProduktRückrufen, beziehe dich bitte auf die vom Hersteller
bereitgestellten Kontaktdaten, die mit der Produktverpackung geliefert werden.

Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitsrichtlinien. Deine Sicherheit hat für uns oberste
Priorität.
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Safety Instruction Guide for Springfield Stock Set
Fixed Walnut Boyds Stock Set Fixed Brown

Introduction
Thank you for choosing the Springfield Stock Set Fixed Walnut Boyds Stock Set Fixed Brown. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use and installation of your product. Please read this
manual carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose.
Always handle the stock set with care to prevent injury.
Keep the stock set away from children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the stock for any signs of damage or wear.
In the event of a recall, follow all instructions provided by the manufacturer.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear protective eyewear when handling tools or during installation.
Ensure that your working area is clean and free of clutter.
Use tools that are in good condition and suitable for the installation process.
Never attempt to modify or alter the stock set beyond its intended design.
Do not use the stock set if it shows signs of damage or if it has been involved in an accident.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials for installation.
Ensure that you have a clear workspace.

Installation Steps:

Remove the existing stock from your M1 Garand following the manufacturer’s guidelines.
If using the Finished (F) stock, ensure it fits your inhouse action for dropin installation.
For Unfinished (UF) stocks, additional sanding may be required for a proper fit.
If using the Virtual Inlet (VI) or SemiInlet (SI) stock, be prepared for minor fitting adjustments.
Align the stock with the action and secure it according to the manufacturer's instructions.
Attach the front and rear handguards, ensuring they are firmly in place.

PostInstallation:

Conduct a thorough inspection to ensure all parts are securely attached.
Test the functionality of the rifle in a safe and controlled environment.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste management regulations.
If the stock set becomes damaged beyond repair, contact your local waste management authority for
guidance on disposal options.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or product recalls, please refer to the manufacturer's contact
information provided with the product packaging.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety is our priority.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Conjunto
de Culata Springfield Fijo de Nogal Boyds

Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Culata Springfield Fijo de Nogal Boyds. Esta guía proporciona instrucciones y
pautas de seguridad esenciales para asegurar el uso e instalación segura de tu producto. Por favor, lee este manual
cuidadosamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use solo para su propósito previsto.
Siempre maneja el conjunto de culata con cuidado para prevenir lesiones.
Mantén el conjunto de culata alejado de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente la culata en busca de signos de daño o desgaste.
En caso de un retiro de producto, sigue todas las instrucciones proporcionadas por el fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa gafas de protección al manejar herramientas o durante la instalación.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y libre de desorden.
Utiliza herramientas que estén en buen estado y sean adecuadas para el proceso de instalación.
Nunca intentes modificar o alterar el conjunto de culata más allá de su diseño previsto.
No uses el conjunto de culata si muestra signos de daño o si ha estado involucrado en un accidente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios para la instalación.
Asegúrate de tener un espacio de trabajo claro.

Pasos de Instalación:

Retira la culata existente de tu M1 Garand siguiendo las pautas del fabricante.
Si utilizas la culata Terminada (F), asegúrate de que se ajuste a tu acción interna para una instalación
directa.
Para las culatas Sin Terminar (UF), puede ser necesario un lijado adicional para un ajuste adecuado.
Si utilizas la culata de Ingreso Virtual (VI) o Semiingresada (SI), prepárate para ajustes menores de
ajuste.
Alinea la culata con la acción y asegúrala de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Coloca los guardamanos delantero y trasero, asegurándote de que estén firmemente en su lugar.

Postinstalación:

Realiza una inspección exhaustiva para asegurarte de que todas las partes estén aseguradas.
Prueba la funcionalidad del rifle en un entorno seguro y controlado.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales de gestión de residuos.
Si el conjunto de culata se daña más allá de la reparación, contacta a la autoridad local de gestión de
residuos para obtener orientación sobre las opciones de eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad, la instalación o los retiros de productos, consulta la
información de contacto del fabricante proporcionada con el embalaje del producto.



Gracias por tu atención a estas pautas de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad.
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Guide de Sécurité pour le Set de Crosse Springfield
en Noyer Fixe Boyds

Introduction
Merci d'avoir choisi le Set de Crosse Springfield en Noyer Fixe Boyds. Ce guide fournit des instructions et des
directives essentielles pour assurer une utilisation et une installation sûres de votre produit. Veuillez lire ce manuel
attentivement avant utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Manipulez toujours le set de crosse avec soin pour éviter les blessures.
Gardez le set de crosse hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement la crosse pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
En cas de rappel, suivez toutes les instructions fournies par le fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection lors de la manipulation d'outils ou pendant l'installation.
Assurezvous que votre espace de travail est propre et dégagé.
Utilisez des outils qui sont en bon état et adaptés au processus d'installation.
Ne tentez jamais de modifier ou d'altérer le set de crosse audelà de son design prévu.
N'utilisez pas le set de crosse s'il présente des signes de dommage ou s'il a été impliqué dans un accident.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires pour l'installation.
Assurezvous d'avoir un espace de travail dégagé.

Étapes d'Installation :

Retirez la crosse existante de votre M1 Garand en suivant les directives du fabricant.
Si vous utilisez la crosse Fini (F), assurezvous qu'elle s'adapte à votre action pour une installation
facile.
Pour les crosses Non Finies (UF), un ponçage supplémentaire peut être nécessaire pour un ajustement
correct.
Si vous utilisez la crosse Inlet Virtuel (VI) ou SemiInlet (SI), préparezvous à des ajustements mineurs.
Alignez la crosse avec l'action et fixezla selon les instructions du fabricant.
Fixez les gardemains avant et arrière, en vous assurant qu'ils sont bien en place.

PostInstallation :

Effectuez une inspection approfondie pour vous assurer que toutes les pièces sont correctement
fixées.
Testez la fonctionnalité du fusil dans un environnement sûr et contrôlé.

Instructions d'Élimination
Éliminez tous les matériaux d'emballage conformément aux réglementations locales sur la gestion des
déchets.
Si le set de crosse devient endommagé audelà de la réparation, contactez votre autorité locale de gestion des
déchets pour obtenir des conseils sur les options d'élimination.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question concernant la sécurité, l'installation ou les rappels de produits, veuillez vous référer aux
informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage du produit.

Merci de prêter attention à ces directives de sécurité. Votre sécurité est notre priorité.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Osady
Springfield Fixed Walnut Boyds Stock Set Fixed
Brown

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Osady Springfield Fixed Walnut Boyds Stock Set Fixed Brown. Niniejsza instrukcja
zawiera niezbędne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz zasady, które zapewnią bezpieczne użytkowanie i
instalację produktu. Prosimy o dokładne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko do zamierzonego celu.
Zawsze obchodź się z zestawem osady ostrożnie, aby zapobiec kontuzjom.
Trzymaj zestaw osady z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj zestaw pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia.
W przypadku ogłoszenia wycofania produktu, postępuj zgodnie ze wszystkimi instrukcjami podanymi przez
producenta.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Zawsze noś okulary ochronne podczas obsługi narzędzi lub podczas instalacji.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od bałaganu.
Używaj narzędzi, które są w dobrym stanie i odpowiednie do procesu instalacji.
Nigdy nie próbuj modyfikować lub zmieniać zestawu osady poza jego zamierzonym projektem.
Nie używaj zestawu osady, jeśli wykazuje oznaki uszkodzenia lub jeśli był zaangażowany w wypadek.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały do instalacji.
Upewnij się, że masz czystą przestrzeń roboczą.

Kroki instalacji:

Usuń istniejącą osadę z M1 Garanda zgodnie z wytycznymi producenta.
Jeśli używasz osady Wykończonej (F), upewnij się, że pasuje do twojej akcji do montażu na gotowo.
W przypadku osad Niewykończonych (UF) może być konieczne dodatkowe szlifowanie dla uzyskania
odpowiedniego dopasowania.
Jeśli używasz osady Wirtualnej (VI) lub Półosadzenia (SI), bądź przygotowany na drobne korekty
dopasowania.
Wyrównaj osadę z akcją i zabezpiecz ją zgodnie z instrukcjami producenta.
Przymocuj przednie i tylne osłony, upewniając się, że są mocno na swoim miejscu.

Po instalacji:

Przeprowadź dokładną inspekcję, aby upewnić się, że wszystkie części są prawidłowo przymocowane.
Przetestuj funkcjonalność karabinu w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi gospodarki odpadami.
Jeśli zestaw osady ulegnie uszkodzeniu, które uniemożliwia jego naprawę, skontaktuj się z lokalnym organem
zarządzającym odpadami, aby uzyskać wskazówki dotyczące opcji utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa, instalacji lub wycofania produktu, prosimy o
zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi w opakowaniu produktu.

Dziękujemy za uwagę poświęconą tym wskazówkom bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas
priorytetem.
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Turvaohjeet Springfield Stock Set Fixed Walnut Boyds
Stock Set Fixed Brown

Johdanto
Kiitos, että valitsit Springfield Stock Set Fixed Walnut Boyds Stock Set Fixed Brown. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja suosituksia tuotteen turvalliseen käyttöön ja asennukseen. Lue tämä käsikirja huolellisesti
ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Käsittele tukisarjaa aina varovaisesti vammojen estämiseksi.
Pidä tukisarja poissa lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottuvilta.
Tarkista säännöllisesti tukisarjan kunto mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta.
Jos tuote kutsutaan takaisin, noudata kaikkia valmistajan antamia ohjeita.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina suojalaseja työkaluja käsitellessäsi tai asennuksen aikana.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja esteetön.
Käytä työkaluja, jotka ovat hyvässä kunnossa ja sopivia asennusprosessiin.
Älä yritä muokata tai muuttaa tukisarjaa sen tarkoitetun muotoilun ulkopuolelle.
Älä käytä tukisarjaa, jos siinä on vaurioita tai jos se on ollut onnettomuudessa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit asennusta varten.
Varmista, että sinulla on selkeä työtila.

Asennusvaiheet:

Poista nykyinen tukki M1 Garandistasi valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Jos käytät Valmistettua (F) tukki, varmista, että se sopii talosi toimintaan pudotettavaksi asennukseksi.
Käsittelemättömän (UF) tukin osalta lisähionta saattaa olla tarpeen oikean istuvuuden saavuttamiseksi.
Jos käytät Virtuaalista sisäänleikkausta (VI) tai Puoliinlet (SI) tukia, varaudu pieniin sovitussäätöihin.
Kohdista tukki toimintaan ja kiinnitä se valmistajan ohjeiden mukaan.
Kiinnitä etu ja takakäsiosat varmistaen, että ne ovat tukevasti paikallaan.

Asennuksen jälkeen:

Suorita perusteellinen tarkastus varmistaaksesi, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä.
Testaa kiväärin toiminnallisuus turvallisessa ja hallitussa ympäristössä.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Jos tukisarja vaurioituu korjaamattomaksi, ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen saadaksesi
ohjeita hävitysmahdollisuuksista.

Lisätietoja varten
Kaikkiin turvallisuutta, asennusta tai tuoteetuuksia koskeviin kysymyksiin, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on
annettu tuotepakkauksessa.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi on meille ensisijainen asia.
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Säkerhetsinstruktionsguide för Springfield Stock Set
Fixed Walnut Boyds Stock Set Fixed Brown

Introduktion
Tack för att du valde Springfield Stock Set Fixed Walnut Boyds Stock Set Fixed Brown. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker användning och installation av din produkt. Vänligen läs
denna manual noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används endast för sitt avsedda syfte.
Hantera alltid stocksetet med omsorg för att förhindra skador.
Håll stocksetet borta från barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet stocken för tecken på skador eller slitage.
Vid en återkallelse, följ alla instruktioner som tillhandahålls av tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar verktyg eller under installationen.
Se till att ditt arbetsområde är rent och fritt från skräp.
Använd verktyg som är i gott skick och lämpliga för installationsprocessen.
Försök aldrig att modifiera eller ändra stocksetet utöver dess avsedda design.
Använd inte stocksetet om det visar tecken på skada eller om det har varit involverat i en olycka.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och material för installation.
Se till att du har en ren arbetsyta.

Installationssteg:

Ta bort den befintliga stocken från din M1 Garand enligt tillverkarens riktlinjer.
Om du använder den Färdiga (F) stocken, se till att den passar din inhouse åtgärd för dropin
installation.
För Ofärdiga (UF) stockar kan ytterligare slipning krävas för en korrekt passform.
Om du använder den Virtuella Inläggningen (VI) eller SemiInläggningen (SI) stocken, var beredd på
mindre justeringar.
Justera stocken med åtgärden och säkra den enligt tillverkarens instruktioner.
Fäst fram och bakhandtagen, och se till att de sitter ordentligt på plats.

Efter installation:

Genomför en noggrann inspektion för att säkerställa att alla delar är ordentligt fästa.
Testa funktionaliteten hos geväret i en säker och kontrollerad miljö.

Avfallsinstruktioner
Kasta bort eventuella förpackningsmaterial i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Om stocksetet blir skadat utöver reparation, kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för vägledning om
avfallsalternativ.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet, installation eller produktåterkallelser, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som tillhandahålls med produktens förpackning.



Tack för att du uppmärksammade dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet är vår prioritet.
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Bezpečnostní pokyny pro soupravu pažbení
Springfield Stock Set Fixed Walnut Boyds Stock Set
Fixed Brown

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali soupravu pažbení Springfield Stock Set Fixed Walnut Boyds Stock Set Fixed Brown.
Tento průvodce poskytuje důležité bezpečnostní pokyny a doporučení pro zajištění bezpečného použití a instalace
vašeho produktu. Před použitím si prosím tento manuál pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k zamýšlenému účelu.
Vždy zacházejte se soupravou pažbení opatrně, abyste předešli zranění.
Držte soupravu pažbení mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte pažbu na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
V případě stažení výrobku postupujte podle všech pokynů poskytnutých výrobcem.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Vždy používejte ochranné brýle při manipulaci s nástroji nebo během instalace.
Zajistěte, aby vaše pracovní místo bylo čisté a bez nepořádku.
Používejte nástroje, které jsou v dobrém stavu a vhodné pro instalační proces.
Nikdy se nepokoušejte upravit nebo měnit soupravu pažbení nad její zamýšlený design.
Nepoužívejte soupravu pažbení, pokud vykazuje známky poškození nebo pokud byla zapojena do nehody.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály pro instalaci.
Ujistěte se, že máte jasný pracovní prostor.

Kroky instalace:

Odstraňte stávající pažbu z vašeho M1 Garand podle pokynů výrobce.
Pokud používáte hotovou (F) pažbu, ujistěte se, že pasuje na vaši inhouse akci pro snadnou instalaci.
U nehotových (UF) pažeb může být vyžadováno dodatečné broušení pro správné uchycení.
Pokud používáte virtuální inletting (VI) nebo poloviční inletting (SI) pažbu, buďte připraveni na drobné
úpravy.
Zarovnejte pažbu s akcí a zajistěte ji podle pokynů výrobce.
Připojte přední a zadní pažbičky, ujistěte se, že jsou pevně na svém místě.

Po instalaci:

Proveďte důkladnou kontrolu, abyste zajistili, že všechny části jsou pevně připevněny.
Otestujte funkčnost pušky v bezpečném a kontrolovaném prostředí.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli obalové materiály v souladu s místními předpisy o nakládání s odpady.
Pokud se souprava pažbení stane neopravitelnou, kontaktujte místní úřad pro správu odpadu a požádejte o
pokyny k možnostem likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, instalace nebo stažení výrobku se prosím obraťte na kontaktní informace
výrobce poskytnuté s obalovým materiálem produktu.

Děkujeme, že věnujete pozornost těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


